
PROFESSIONAL GUNSMITH NEEDLE FILE SET - FRIEDR. DICK GMBH
PROFESSIONAL GUNSMITH NEEDLE FILE FINE SET STEEL

Finest Professional Gunsmith Quality

Finest Professional Quality Gunsmith Needle Files in set of 12 assorted shapes.
Made of best materials to rigid quality standards. Cuts are deep and durable.
Knurled handles for no-slip use or convenient lock-up in Needle File Handles
shown below. Comes in heavy-duty, see-through, pocketed roll with snap
closure. Protects files, yet gives immediate access to shape wanted. Sold in sets
or singles.

Attributes

Name: FRIEDR. DICK GMBH PROFESSIONAL GUNSMITH NEEDLE FILE FINE SET STEEL
Manufacturer: FRIEDR. DICK GMBH
Product no.: 249210030
Mfr. No.: 21001430
Length: 5.5
Style: File Sets
Delivery weight: 0.091kg
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Sicherheitshinweise für das PROFESSIONAL
GUNSMITH NEEDLE FILE SET

Einführung
Vielen Dank, dass du das PROFESSIONAL GUNSMITH NEEDLE FILE SET von Friedr. Dick GmbH gewählt hast.
Dieses Produkt ist für präzise Aufgaben im Gunsmithing und anderen feinen Arbeiten konzipiert. Um eine sichere
und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe die Nadelfeilen vor der Benutzung. Verwende sie nicht, wenn sie beschädigt sind.
Halte die Feilen von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Verwende die Feilen nur für den vorgesehenen Zweck.
Bewahre die Feilen an einem sicheren Ort auf, wenn sie nicht in Gebrauch sind.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe, um dich vor scharfen
Kanten zu schützen.
Sorge für eine stabile Arbeitsfläche, um Ausrutschen und Unfälle zu vermeiden.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Feilen anzuwenden; lass die Feile die Arbeit machen.
Verwende die Feilen nicht auf Materialien, für die sie nicht vorgesehen sind.
Halte deine Hände und andere Körperteile fern vom Feilbereich, um Verletzungen zu vermeiden.
Sei vorsichtig mit Metallspänen und Abfällen; reinige sie umgehend, um Ausrutschen oder
Schnittverletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Wähle die passende Nadelfeilenform für deine Aufgabe aus dem Set aus.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist.

Benutzung der Nadelfeilen:

Halte die Feile am geriffelten Griff für einen sicheren Halt.
Positioniere die Feile im gewünschten Winkel gegen das Material.
Übe leichten und gleichmäßigen Druck aus, während du die Feile hin und her bewegst.
Vermeide es, zu fest zu drücken; lass die Feile natürlich schneiden.

Nach der Benutzung:

Reinige die Feilen mit einer Bürste, um eventuelle Rückstände zu entfernen.
Bewahre die Feilen in der mitgelieferten Rolltasche auf, um sie vor Beschädigungen zu schützen.
Stelle sicher, dass die Rolltasche sicher verschlossen ist, um ein ungewolltes Öffnen zu verhindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Nadelfeilen gemäß den lokalen Vorschriften für gefährlichen Abfall.
Wirf die Feilen nicht im regulären Müll weg, wenn sie scharf sind oder Verletzungen verursachen können.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken zu diesem Produkt konsultiere bitte die mit deinem Kauf bereitgestellten
Kontaktinformationen.
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Professional Gunsmith Needle File Set Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Professional Gunsmith Needle File Set by Friedr. Dick GmbH. This product is designed
for precision tasks in gunsmithing and other fine work. To ensure safe and effective use, please read and follow
these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always inspect the needle files before use. Do not use if damaged.
Keep the files away from children and vulnerable individuals.
Use the files only for their intended purpose.
Store the files in a safe place when not in use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety goggles and gloves to protect against
sharp edges.
Ensure a stable working surface to prevent slips and accidents.
Avoid using excessive force when filing; let the file do the work.
Do not use the files on materials for which they are not intended.
Keep your hands and other body parts clear of the filing area to prevent injury.
Be cautious of metal filings and debris; clean them up promptly to avoid slips or cuts.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Choose the appropriate needle file shape for your task from the set.
Ensure your workspace is clean and welllit.

Using the Needle Files:

Hold the file by the knurled handle for a secure grip.
Position the file at the desired angle against the material.
Apply light and even pressure while moving the file back and forth.
Avoid pushing down too hard; allow the file to cut naturally.

After Use:

Clean the files with a brush to remove any debris.
Store the files in the provided pocketed roll to protect them from damage.
Ensure the roll is securely closed to prevent accidental opening.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn needle files in accordance with local regulations for hazardous waste.
Do not throw files in regular trash if they are sharp or can cause injury.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding this product, please refer to the contact information provided with your
purchase.
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Instrucciones de Seguridad para el Set de Archivos de
Aguja para Armeros

Introducción
Gracias por elegir el Set de Archivos de Aguja para Armeros de Friedr. Dick GmbH. Este producto está diseñado
para tareas de precisión en la armería y otros trabajos finos. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por favor, lee
y sigue estas instrucciones de seguridad cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre inspecciona los archivos de aguja antes de usarlos. No los uses si están dañados.
Mantén los archivos alejados de los niños y personas vulnerables.
Usa los archivos solo para el propósito para el que están destinados.
Almacena los archivos en un lugar seguro cuando no estén en uso.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Revisa las actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, para protegerte
contra bordes afilados.
Asegúrate de tener una superficie de trabajo estable para prevenir resbalones y accidentes.
Evita usar fuerza excesiva al limar; deja que el archivo haga el trabajo.
No uses los archivos en materiales para los que no están destinados.
Mantén tus manos y otras partes del cuerpo alejadas del área de limado para prevenir lesiones.
Ten cuidado con las virutas de metal y los escombros; límpialos de inmediato para evitar resbalones o cortes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Elige la forma de archivo de aguja adecuada para tu tarea del set.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y bien iluminada.

Uso de los Archivos de Aguja:

Sostén el archivo por el mango estriado para un agarre seguro.
Coloca el archivo en el ángulo deseado contra el material.
Aplica una presión ligera y uniforme mientras mueves el archivo hacia adelante y hacia atrás.
Evita presionar demasiado; permite que el archivo corte de manera natural.

Después del Uso:

Limpia los archivos con un cepillo para eliminar cualquier residuo.
Almacena los archivos en el rollo con bolsillos proporcionado para protegerlos de daños.
Asegúrate de que el rollo esté cerrado de manera segura para evitar que se abra accidentalmente.

Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier archivo de aguja dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales sobre
residuos peligrosos.
No tires los archivos en la basura regular si son afilados o pueden causar lesiones.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud de seguridad relacionada con este producto, consulta la información de contacto
proporcionada con tu compra.
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Instructions de Sécurité pour le Set de Limes à
Aiguille de Qualité Professionnelle

Introduction
Merci d'avoir choisi le Set de Limes à Aiguille de Qualité Professionnelle de Friedr. Dick GmbH. Ce produit est conçu
pour des tâches de précision dans le domaine de l'armurerie et d'autres travaux fins. Pour garantir une utilisation
sûre et efficace, veuillez lire et suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Inspectez toujours les limes à aiguille avant utilisation. Ne les utilisez pas si elles sont endommagées.
Gardez les limes hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Utilisez les limes uniquement pour leur usage prévu.
Rangez les limes dans un endroit sûr lorsqu'elles ne sont pas utilisées.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité et des gants,
pour vous protéger contre les bords tranchants.
Assurezvous d'avoir une surface de travail stable pour éviter les glissades et les accidents.
Évitez d'utiliser une force excessive lors du limage ; laissez la lime faire le travail.
Ne pas utiliser les limes sur des matériaux pour lesquels elles ne sont pas destinées.
Gardez vos mains et d'autres parties du corps éloignées de la zone de limage pour éviter les blessures.
Faites attention aux filings et débris métalliques ; nettoyezles rapidement pour éviter les glissades ou les
coupures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Choisissez la forme de lime à aiguille appropriée pour votre tâche dans le set.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé.

Utilisation des Limes à Aiguille :

Tenez la lime par le manche strié pour une prise sécurisée.
Positionnez la lime à l'angle désiré contre le matériau.
Appliquez une pression légère et uniforme tout en déplaçant la lime d'avant en arrière.
Évitez de pousser trop fort ; laissez la lime couper naturellement.

Après Utilisation :

Nettoyez les limes avec une brosse pour enlever tout débris.
Rangez les limes dans le rouleau à poches fourni pour les protéger des dommages.
Assurezvous que le rouleau est bien fermé pour éviter une ouverture accidentelle.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de toute lime à aiguille endommagée ou usée conformément aux réglementations locales sur les
déchets dangereux.
Ne jetez pas les limes dans les déchets ordinaires si elles sont tranchantes ou peuvent causer des blessures.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez vous référer aux informations de
contact fournies avec votre achat.
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Istruzioni di Sicurezza per il Set di Lime a Ago per
Armaioli Professionisti

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Lime a Ago per Armaioli Professionisti di Friedr. Dick GmbH. Questo prodotto è
progettato per compiti di precisione nell'ambito dell'armeria e di altri lavori di fino. Per garantire un uso sicuro ed
efficace, si prega di leggere e seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Controllare sempre le lime a ago prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiate.
Tenere le lime lontane da bambini e individui vulnerabili.
Utilizzare le lime solo per lo scopo previsto.
Conservare le lime in un luogo sicuro quando non in uso.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare adeguati dispositivi di protezione personale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti per
proteggere da bordi affilati.
Assicurarsi di avere una superficie di lavoro stabile per prevenire scivolamenti e incidenti.
Evitare di applicare eccessiva forza durante la limatura; lasciare che la lima faccia il lavoro.
Non utilizzare le lime su materiali per i quali non sono destinate.
Tenere le mani e altre parti del corpo lontane dall'area di limatura per prevenire infortuni.
Prestare attenzione ai trucioli di metallo e ai detriti; pulirli prontamente per evitare scivolamenti o tagli.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Scegliere la forma della lima a ago appropriata per il compito dal set.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.

Utilizzo delle Lime a Ago:

Tenere la lima per il manico zigrinato per una presa sicura.
Posizionare la lima all'angolo desiderato contro il materiale.
Applicare una pressione leggera e uniforme mentre si muove la lima avanti e indietro.
Evitare di premere troppo forte; lasciare che la lima tagli naturalmente.

Dopo l'Uso:

Pulire le lime con una spazzola per rimuovere eventuali detriti.
Conservare le lime nel rotolo fornito per proteggerle dai danni.
Assicurarsi che il rotolo sia chiuso in modo sicuro per prevenire aperture accidentali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali lime a ago danneggiate o usurate in conformità con le normative locali sui rifiuti pericolosi.
Non gettare le lime nei rifiuti normali se sono affilate o possono causare infortuni.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni relative alla sicurezza di questo prodotto, si prega di fare riferimento alle
informazioni di contatto fornite con l'acquisto.
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Instrukcje bezpieczeństwa dla zestawu pilników do
broni profesjonalnego rzemieślnika

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu pilników do broni profesjonalnego rzemieślnika marki Friedr. Dick GmbH. Produkt ten
został zaprojektowany do precyzyjnych zadań w zakresie rzemiosła broni i innych prac wymagających finezji. Aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie poniższych instrukcji
bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze sprawdzaj pilniki przed użyciem. Nie używaj, jeśli są uszkodzone.
Trzymaj pilniki z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Używaj pilników tylko do ich zamierzonego celu.
Przechowuj pilniki w bezpiecznym miejscu, gdy nie są używane.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak gogle ochronne i rękawice, aby chronić się przed
ostrymi krawędziami.
Upewnij się, że miejsce pracy jest stabilne, aby zapobiec poślizgom i wypadkom.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas szlifowania; pozwól, aby pilnik wykonał swoją pracę.
Nie używaj pilników na materiałach, do których nie są przeznaczone.
Trzymaj ręce i inne części ciała z dala od obszaru szlifowania, aby zapobiec urazom.
Bądź ostrożny z metalowymi wiórami i odpadami; szybko je sprzątnij, aby uniknąć poślizgów lub cięć.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Wybierz odpowiedni kształt pilnika do swojego zadania z zestawu.
Upewnij się, że twoje miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.

Używanie pilników:

Trzymaj pilnik za gwintowany uchwyt, aby zapewnić pewny chwyt.
Ustaw pilnik pod odpowiednim kątem względem materiału.
Stosuj lekką i równomierną siłę podczas przesuwania pilnika tam i z powrotem.
Unikaj zbyt mocnego naciskania; pozwól, aby pilnik naturalnie ciął.

Po użyciu:

Oczyść pilniki za pomocą szczotki, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia.
Przechowuj pilniki w dostarczonym etui, aby chronić je przed uszkodzeniem.
Upewnij się, że etui jest bezpiecznie zamknięte, aby zapobiec przypadkowemu otwarciu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte pilniki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj pilników do zwykłych śmieci, jeśli są ostre lub mogą powodować urazy.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa tego produktu, prosimy o
odniesienie się do informacji kontaktowych podanych przy zakupie.
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Ammattikäyttöön tarkoitettujen Gunsmithneulafileiden
turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Friedr. Dick GmbH:n ammattikäyttöön tarkoitetut Gunsmithneulafileet. Tämä tuote on suunniteltu
tarkkuustöihin aseiden korjauksessa ja muissa hienoissa töissä. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue
ja noudata näitä turvallisuusohjeita huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tarkista aina neulafileet ennen käyttöä. Älä käytä, jos ne ovat vaurioituneet.
Pidä fileet lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä fileitä vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa.
Säilytä fileet turvallisessa paikassa, kun et käytä niitä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista takaisinvetopäivitykset EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä sopivaa henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, terävien reunojen
suojaamiseksi.
Varmista, että työskentelypinta on vakaa estääksesi liukastumiset ja onnettomuudet.
Vältä liiallista voimaa käyttäessäsi fileitä; anna fileen tehdä työ.
Älä käytä fileitä materiaaleihin, joihin ne eivät ole tarkoitettu.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa hiontaalueelta vammojen estämiseksi.
Ole varovainen metallipölyn ja jätteiden kanssa; siivoa ne nopeasti liukastumisten tai viiltojen välttämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Valitse sopiva neulafilemuoto tehtävääsi setistä.
Varmista, että työskentelytilasi on puhdas ja hyvin valaistu.

Neulafileiden käyttäminen:

Pidä filettä kouristettavasta kahvasta saadaksesi tukevan otteen.
Aseta file haluttuun kulmaan materiaalin päälle.
Kohdista kevyttä ja tasaista painetta liikuttaessasi filettä edestakaisin.
Vältä liikaa painamista; anna fileen leikata luonnollisesti.

Käytön jälkeen:

Puhdista fileet harjalla poistaaksesi mahdolliset jätteet.
Säilytä fileet mukana toimitetussa taskullisessa rullassa suojataksesi niitä vaurioilta.
Varmista, että rulla on tiiviisti suljettu estääksesi vahingossa avautumisen.

Hävikkiohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet neulafileet paikallisten vaarallisten jätteiden sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä fileitä tavalliseen roskakoriin, jos ne ovat teräviä tai voivat aiheuttaa vammoja.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tämän tuotteen turvallisuudesta, ota yhteyttä ostoksesi mukana
annettuihin yhteystietoihin.
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Säkerhetsinstruktioner för Professionella Gunsmith
Nålfilar

Introduktion
Tack för att du valt Professional Gunsmith Needle File Set från Friedr. Dick GmbH. Denna produkt är designad för
precisa uppgifter inom gunsmithing och annat fint arbete. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen
läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Inspektera alltid nålfilarna före användning. Använd inte om de är skadade.
Håll filerna borta från barn och sårbara individer.
Använd filerna endast för deras avsedda syfte.
Förvara filerna på en säker plats när de inte används.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till de berörda myndigheterna.
Kontrollera efter återkallandeuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar för att skydda mot vassa
kanter.
Se till att arbetsytan är stabil för att förhindra halkningar och olyckor.
Undvik att använda överdriven kraft när du filar; låt filen göra jobbet.
Använd inte filerna på material som de inte är avsedda för.
Håll händer och andra kroppsdelar borta från filområdet för att förhindra skador.
Var försiktig med metallspån och skräp; städa upp dem omedelbart för att undvika halkningar eller skärsår.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse:

Välj den lämpliga nålfilen för din uppgift från setet.
Se till att din arbetsyta är ren och väl upplyst.

Använda Nålfilarna:

Håll filen i det räfflade handtaget för ett säkert grepp.
Placera filen i önskad vinkel mot materialet.
Applicera lätt och jämn tryck medan du rör filen fram och tillbaka.
Undvik att trycka för hårt; låt filen skära naturligt.

Efter Användning:

Rengör filerna med en borste för att ta bort skräp.
Förvara filerna i den medföljande fickformade rullen för att skydda dem från skador.
Se till att rullen är ordentligt stängd för att förhindra oavsiktlig öppning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta eventuella skadade eller slitna nålfilar i enlighet med lokala regler för farligt avfall.
Släng inte filer i vanlig soptunna om de är vassa eller kan orsaka skador.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående denna produkt, vänligen hänvisa till kontaktinformationen
som medföljer ditt köp.
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Bezpečnostní pokyny pro sadu jemných pilníků pro
zbraně

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu jemných pilníků pro zbraně od společnosti Friedr. Dick GmbH. Tento produkt je
navržen pro precizní úkoly v oblasti zbraní a dalších jemných prací. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní
používání, pečlivě si prosím přečtěte a dodržujte tyto bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zkontrolujte pilníky před použitím. Nepoužívejte, pokud jsou poškozené.
Uchovávejte pilníky mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Používejte pilníky pouze k jejich určenému účelu.
Ukládejte pilníky na bezpečné místo, když je nepoužíváte.
Hlášte jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.
Kontrolujte aktualizace o stažení výrobků na platformě EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před
ostrými hranami.
Zajistěte stabilní pracovní plochu, abyste předešli uklouznutí a nehodám.
Vyhněte se nadměrnému tlaku při pilování; nechte pilník vykonat práci.
Nepoužívejte pilníky na materiály, pro které nejsou určeny.
Držte ruce a jiné části těla mimo oblast pilování, abyste předešli zranění.
Buďte opatrní na kovové piliny a odpad; ihned je uklidňujte, abyste se vyhnuli uklouznutí nebo řezným ranám.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Vyberte vhodný tvar jemného pilníku pro váš úkol ze sady.
Zajistěte, aby vaše pracovní místo bylo čisté a dobře osvětlené.

Používání jemných pilníků:

Držte pilník za rytou rukojeť pro bezpečné uchopení.
Umístěte pilník pod požadovaným úhlem proti materiálu.
Aplikujte lehký a rovnoměrný tlak při pohybu pilníku tam a zpět.
Vyhněte se přílišnému tlačení; nechte pilník přirozeně řezat.

Po použití:

Vyčistěte pilníky kartáčem, abyste odstranili veškeré nečistoty.
Uložte pilníky do dodávaného kapsového pouzdra, abyste je chránili před poškozením.
Ujistěte se, že je pouzdro bezpečně uzavřeno, aby se zabránilo náhodnému otevření.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované jemné pilníky v souladu s místními předpisy o
nebezpečném odpadu.
Nevyhazujte pilníky do běžného odpadu, pokud jsou ostré nebo mohou způsobit zranění.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti tohoto produktu se prosím obraťte na kontaktní informace
uvedené při zakoupení.


